The material in this document is not designed
to replace any publication issued by the
Watchtower Bible and Tract Society, and is
not produced by any authorized subsidiary of
that Society.

The characters, romanization and translations found in
this document cannot be guaranteed as 100% accurate,
since all were generated by automated software.
Additionally, mistakes may have been made while
checking and formatting. In any case, the translated text
should be viewed as giving only a general guide to the
meaning of the Chinese. This is especially so if you find
a "(?)" placed directly after the top line translation. This
document is made solely to help English speaking
students hasten their learning of the Chinese language,
and is NOT a replacement for the main study materials
provided by Jehovah’s organization. Details of any errors
discovered can be sent to “terry@3lines.org”.
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Fierce perseeutlon * wave start/set off afterwards

Maang’-lit® bik'-hoi® dik' lon%I —chiu® hin'-hei’® ji'-hau®
4

WAL AE 1Y A ke Ztﬁ

/ VN
Saul begln to/agalnst Chrlst */ s congregatlon wantonl

So’ loh hoi'-chi* dui’ Gei'-duk' dik' WOO] Sjung’ si -y1

e Flm ¥ OAE By @R OCEHE

cruelly 1n]ure original language * use phrase
chaan*-hoi’ yuen’-man® soh’ yung’ dlk chi®j
—\A—‘ »
BE VR OB M W s
contain barbarous/brutal cruel * meanln%
ham®-yau’ ye’-maan’ chaan’-huk®  dik' gz -si
A 44 % 2
2/ ¢ B - BE O § 2R
Acts Dlselples flee from home */to
Si*-to* Ha/rrg“—juen4 Moon*-to*  to*mong*  do’
S £ '
(  (EfEfTE 83) FtE b2 |
every place [? J */in some  people  opinion Saul before long
gok’chue’  Joi® yau’-se' yan® hon’-loi* So’-loh* faai’-yiu’

&5 -1E AL A B, RE E

achleve alm/goal * Chrlstlamty ehmmate/wrpeout [-ed
daat®-do’ rnuk -biu' ba’ Gei'-duk'-gaau’ siu Lmit®  liu
7>
= HE e EEH =D A

Howgver6 Clhrlstlans . seatter 3 */t03 every place ['q howeve3r
Hoh®si®  Gei'-duk'-to fan -saan’ do’ gok’-chue’ keuk
= i ANE:: A
AR, AEE oEr 2 &k, 4l
give rise to/produce [-edJ beyond all expeetatrons * 3results 5
chaan’-sang' liv’ chut' —yan yi’-liv®  dik' git’-gwoh
£
% éE‘ T ﬁ)\/u\‘l"l‘ E/\j \Z\‘D °
What {esults */el]r
Sam’-moh' git’-gwoh” ne

A S Y

C E. century perseeutors attempt ao prevent
Gung yuen sai’ g b1k h01 -Je si>-to®  joh®
2P 5-_1.
1, 2. INTT 1 slEl LJIZ

God */ s people [?] publlelse k1n dom good
2 4 1 4 3 2
Seung’-dai’ d1k ji*-man” suen 0 -yeung' wong gwok ho sru srk
however how the opposrte of What is Wanted

keuk® jam’ -yeun;D sik’ dak -kei’-faan’
ﬁ]:] ILJ\*K ‘ /\)i ()
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Scattered * people ﬂee/escape */to where ]ust */at

) Fan —saan dik' yan® do’ na’-lui’ jau® joi
7an- QIO RUN iJ_ ) Wi, B i
where publicise sacred word *’s good

. 1 4 . -1 1
na’-lui’  suen'-yeung' san-sing’ wa6 ¢’ dik' ho’

HE < =Him B FhsE WY 4F

news Acts Consider think
si\ul—sik1 Siz—to“/Hafng‘—juen4 Seung’-seung” hon’
HE T (O EfETE 84 B F,

persecutlon not only cannot prevent God *’s

bik'-hoi® bat'-daan’ batl—nan * joh’<ji* Seung’-dai’ dik'

B AE AR MIE Bw

pgople [?] proilalm kingdom good news on the contrary
ji>-man* chuen®-gong” wong’-gwok’ ho’ sm 'sik'  faan’-yi*

?E (L5 B T W

1n practlce promote/advance/acgcelera;e[ -ed] thlg MW .
joi’ sathL —seung chuk' -jun’-liu je’  hong
£ HIEE i = A

work Persecutors cause/make Chrlst */’s d1s01ples

gungﬁgk3 Bik'-hoi’5je*  si*  Gei'-duk' dik' moon®-to’

aFE F AEE 8 FIE

be forced to scatter */to varlous reglons result unw1tt1ngl§/

bei®-bik' fan'-saan’ do’ gok’-dei®  git-gwoh® mo no -yi

W oE B s, 4 B =}

separate enable/ cause proclalm kingdom Work

gaan' si’ chuen*-gong® wong*-gwok’ dlk gung },gk3

IS (s F= EI’J

) that] r.rc extend */to dlstarslt place]
dak'-yi’ kwok’-jin> do’ yuen’-fong Ngoh -moon”* jeung'

aY mE 8 Eh - R B

will see */1n modern t1mes also oecurr[ ed] s1nnlar
wooi’ hon’-do® joi® yin®-doi® ya’ faat’-sang'-liv’ lui®-chi’

wEl OB o #ET  ED

* ] affalr/matter1
dik' si’~ching

1y S=iE

Scattered * People Acts
Fan'-saan® Dik' Yan® Si’-to’ Han - uen

“aE BN {Eﬁﬁ%
8:4-8)
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Scattered * people one of is Ph111p

\ Fanl—iélan3 dik' yan' ji'-yat' 51 Fei*-lik® o
<SEOm AT 2 BB

Acts Please see [ordinal] page

Si*-to* Hang-juen* Ching®  hon’ daif yip
( ETE 84 % B O$F 3 H
box Evangehzer Ph111p He */next
foo’-laan*  Chuen’-fuk' —yarn Je Fei*-1ik® Ta' ha’
it < EHEE CWET T o) fil R
*/go to Samaria thls crty */ s people for the most part

do’ Saat’-ma’-lei’-a’ Je— goh’ sing® dik' yan® daai®-doh'

5 REFIT L BE B BN OA kS

havent s heard] */[have kingdom ; good nlews .
rnoot au’ ting' gwoh’ wong’-gwok’ ho® siu'-sik

2 = B T HE

He 1snt apostle Phlllp but is [6] thiss/MW book [ordmal] Chapter mentlon
- Ta' bat'-si® si*~to* Fei*-1ik® yi*-si® boon® sue' dal eung tai*-do’
fit ~& (g BED, e A& F F 5 = OEE
*  those scvcn MW propcr quahﬁcatrons * mcn onc of Hc a551gncd to [’7;

dik' na’ chat {. /Q ji'-gaak® dik' yan* ji'-yat' Ta' fung’-paai’

my A & R WO i Aok

supervise dally * food/meal dlstrlbutlon take care of
gog2 lei*  yat® seung dik! sirf—sik6 fan' %001 1u hu
B H%E o ER
Jerusalem spcak Grcck lan%uagc and spcak chrcw languagc

Ye'-lo®-saat’- laang5 suet’ Hei'-laa p yuc woh* suet® Hei'-baak’-loi*-yue’

Mesfre & WmREE M 3 WAKEE

Chrlstran Wldows *' nccds Acts

d1k Gei'-duk'-to* gwa 2_foo” dik' su1 -y1u Si*-to* Hang"-juen’
é‘; 6:1-6)

o OEEME O EHm oW FE o (e

A
Frrst Pl’llllp is Who Sccond Why
Gaa Fei’-lik® si®  suit Yuet®  Wait-sam®-moh!
B(Etﬂ)ﬂiFjJEﬁ?(Z) FRyEL R

Samaritans for the most part not havc hcar */[have

Saat’-ma’-lei®-a’-yan*  daai’-doh' moot 7éau thaé gwoh
ID\

PUSAEEAN R%

kingdom good news | But 6 Jesus foretell the localrty
wong gwok ho® siu’ s1k Daan® Ye'-so' -go’ dO,I_lé -dei®
\\
w1ll occur what thin,

wooi’ faat’-sang' sam®-moh' si
g ot &EF F?

Bearing Witness Chapter 7 — Page 4



because Jesus prev1ouslzy command apostles say

yan'-wai®  Ye'-so' chang fan'-foo’  si>-to*  suet’
LYY
NF  HBfR wyus  ERE, R
Samaritan * 01ty you [plural] don't enter

1 . . .3
Saat’-ma’-lei®-a’-yan® dik' sing’ nei’-moon* bat'-yiu’ jun

TREFITA MY B, (KM R

should always g’] */go to house of Israel [‘7] lose one S Way *
Juni -yiu do yi’-sik'-lit’- mai*-sat' dik'
5 CLESRE Bk A

sheep there go Matthew
min*-yeung* na’-lui’ hui’ Ma’-taai’-fuk'-yam'
YE XL .

s E A 0 ( BKEE 105, 6)
But Jesus know Wltness work sooner or later must

Daan® Ye'-so' ji' do gin’ —Jjng gung jok® Chl —JO y1u
0 HRER s, b

*/1n Samaria thorough carry out on thls account he

joi’ Saat’-ma’-lei’-a’ chit’-dai’ ja ]—hang4 wai6—chi2 ta'
T OBEFIE  IE BT , it Al
* ascend to heaven before say You [plural]  just Wlll

joi’ siﬁf—tinl ji'-chin* suet Nei’-moon® jau® bit'

K CZAED B AR R b

*/in Jerusalem all Judea
joi® Ye'-lo°-saat’-laang’ chuen® Y21\u4—dei6—213
Zas flegre ~ =& CLP I

Samaria l.l()l’ltll earth's extremlt)y be() m;/ .
Saat’-ma’-lei’-a’  jik’-do’ dei’-gik jo’ mngoh’-dik

MRS | TR 0 B

w1tnesses Acts

gin’ -ng an* Siz—toz‘/Hang‘—juen4
e AN T ERETE S 18)
Ph111p discover Samaria *’s
) Fei-1ik° faat’- X0k3 Saat’-ma’-lei’-a’ dik'
WETT HE FALE e fy
field already become white ['7] [-ed can harvest
tin*-dei® yi glrlg] faat’-baak® liu’ hoh’-yi’ sau' % t
R e E‘%“ 0 T, ARl U
crops */[- ed] John His

a® v’ Yeuk’-hon® fuk— am' Ta'-dik’

R T YRR s T
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message */to local people brlng peace & Comfon[ 1
sun’-sik' wai dong -dei’ dlk yan' daai’-loi*  on'-sue'

SR K OEH OB AN WK

reason very s1mple/uncomp11cated Although Jews
2 -3 4
yuen’-yan' han’  gaan’-daan' Sui' ;ln Yau taal —yan
|—‘]_;_j Py ==} .
/- \. {E Flaﬁﬁ . /\\\
all along all not w1th Samarltans have deahngs

yat'-heung’ do' bat' gan' Saat’-ma’-lei’-a’-yan® loi‘-wong’

—H R OB BEFEA RE

very many Jews [go] so far as to publlc
han?-doh’ Yau‘j:taai3 -yan® sam -ji gung'-hoi'
(54 RN &2 ANl
show contem]gt for them but Samarltans
rr,n,‘_r -si ta'-moon’ daan®  Saat’-ma’-lei®-a’-yan*
R e, E LB FJES K
find kingdom good news not biased toward

faat’-yin® wong’-gwok’ ho®> siu'-sik' bat' pin'-heung’

gigs) T HE A fmE

anyone and/w1th Pharlsees */! narrow
yam®-hoh*-yan* gan' Faat’-lei’-choi’-paai’ dik' haa —aal
EEA L B EAER 0 Boa
thinking completely dlfferent Phlhp zealous */ ly

si -seung yuen - chuen4 bat'-tung®  Fei*-lik° yit®-sam' dei

B se FE - BN B i

to 3 s Sar;'rarita(r)ls 3 . bear Wltness did()not
heung’ Saat’-ma’-lei’-a’-yan® jok’ gin’<jing® moot’-

w0 BUSAEEA S EORE, R

discriminate against them this make clear he definitely
kei'-si ta'-moon® je’ biu-ming' ta' bing
AY N N\ S
537! ity , = R M L
did not accept certaln J ews */! pre udlce *

rnoot au’ sau mau’-se’ Yau'-taai’-yan* dik' pin'-gin’ soh®

2H % FE RN B mREOPT

Samarltan for/to Phlllp proclalm message

Saat’-ma’-lei®-a’-yan® dui® Fei*lik® chuen® -%onb d1k sun’-sik’

4 WEFES A E B N EE

havc5 V(\)/hat . rc%ctlon 3 Oncl MW3 rca}fon : p(issrbly 4 is
yau’ sam -moh  faan"-ying” Yat goh” yuen -yan hoh -nang s1
A OHE KE ?— # RN AR

V(vhat .
sam’-moh

w2
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1nfluence It's not surpr1s1ng Samaria *

ying’-heung’ Naan'-gwaai’  Saat’-ma’-lei®a’  dik'
B 988 o
oz Bl BUBAEE |y
the masses of one heart & one mind [?] * respectfully hear
kwan'-jung’ cha14-5aml -yatl -yi’® dei® lin -tmg
B BL—E 7 R

Ph1l1p * speak/say * . WOI'd()S 54 Acts . .
Fei'-lik® soh® suet’ dik' wa Si*-to” Hang"-juen

BESD BT 8RB EE o (ERETTE 8:0)

Today */ s cncumstances then be llke C E.
Gam'-tin' dik' ch1 ymg jau® jeung® Gung' yuen
5 A A=
SR s oot |
century the same persecunon unable to prevent God

sai’-gei” yat' yeung bik'-hoi® mo*-faat® joh’-ji* Seung’-dai’

e —k , BF #E [HiE B

*/’s people ["] continue preachlng ["] Facts repeatedly

dik' ji*man® gai’5juk® chuen®-do’ Sié—'sga_tr6 yat'joi’
24 JEs [

B TR &8 #HE - £H =

rove compel Christians */go to other
jing’-ming*  keung’-bik'  Gei'-duk'-to* do’  kei'-ta'
*‘ch 7 AN 7
LN VS| FEE F HA
places go no] matter 5 is * 5 l them . throw into ["]
dei®-fong' hui’ bat'-goon® si® ba® ta'-moon® tau’-jun’

o x, AME & MM K

pr1son OI' compel/force 1them . move1 */t% otiler .
gaam'-yuk® waan®-si® bik'-si* ta'-moon® boon' do’ kei'-ta

Bsk  EE A MM & 2 HA

country/natlon onlgl w1ll be helpful in those places *]
gwok -ga' ji WOO] yau’-joh® yue' na’-se' dei’-fong' dik

EIE S A R W M A

Please  use examplcs to cxplaln Christians scatter */to
Ching’ gui*-lai® suet-ming® Gei'-duk'-to* fan'-saan’ do’
i A‘/\ S /, +
s s CBEl R EEE et #
ever place how cause kin, dom good news S0 that can
gok’-dei® jam? -yeun;D si> wong'-gwok® ho? s1u s1k dak'-yi’
%‘f[ll /L»*’K lﬁ 35. ﬁ? 7 /Ln lﬂ;u
spread open up */corne
chuen*-boh® hoi' loi*

(EE i R I
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people hear kingdom message To glve an example *

an trn '-do’> wong’gwok’ sun’-sik' Bei*-yue*-suet’ joi®

F o EEH  FEE - EAER E
World War II during Jehovah Wltnesses
6—JuLn3 kei*-gaan' Ye4—woh‘_1;y_va4 Gin’-jing’-yan® joi6
W Wi, mwaE  HEl
Na21 Concentratlon camp in ]ust bear [-ed ﬁne
Naap®-sui® jaap® —]ung\kxmg lui’ jau® jok® liv’ yau'-leung*

g e R R F T ER

w%tness s There i gs a/MV»3’ . Jew% . [stress]  */in
d1k gin’-jing Yau’ goh® Yau'-taai’-yan® si’  joi
= i =
it - H @ RN ' IE
concentratlon camp encounter Jehovah Wltnesses

jaap’~jung' ¥1ng yue’-do’ Ye'-woh*-wa* Gin %mg an’ drk1

5 2%

e BAF HSEE v,
afterwards  he say Be  imprison ¥ camp in
hau’-loi* ta' suet’ Bei® chau' joi° ymg lui’® dikl

/ RWAY hY —_
(EF SO - VN S =

Jehovah Wltnesses remam falthﬁll & unyleldlng this

Ye'-woh'-wa® Gin’jing’-yan®  gin'-jing'-bat'-wat'  je’
TRE  REA R
enable/make  me  be deeply convinced their faith

si’ ngoh’  sam'-sun’  ta'-moon’-dik' sun’-yeung

N, M [ .

(S A S M

Certamly is based on Bible * Afterwards I

bit' dmg si® gei'-yue' Sing’-ging' dik' Hau’-loi* ngoh’
E‘ N,
WhTE By B HY o 1&R2K 3K
myself also become Jehovah Witness
Jl —gel ya’ 511’17% -wai' Ye'-woh'-wa* Gin’-jing’-yan*

Ry HBAIEE HEA 7

Someglmezsi even persecutors bear
Yau’-si ngoh -moon” sam°’-ji’ heung bik'-hoi’-je* jok®

TR, M BEE om AEE F

w1tness let them have5 op[])ortumty respond to
gin’-jing’ yeung ta'-moon* yau® gei'-wooi heung ing’

e, 2 M A g f‘%

Blble truth To glve an example there i 1s one

Smég -ging' jan'-lei’ Gui’ %oh -lai® au yat'  wai’
I:l o]

B HH Ea I — fr
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Wltness named Franz Desch he

Girﬁrng Kan ming*-giu’ Fat'-long’-chi*... Dak'-si' ta'

R iy JRENZE - i, it
be transfer gunder gzuard */to Austria Gusen
b‘ei6 yi -gaai do®  o’-dei’-lei dikl Gui'-sam'
ik % @f{a g EHA] By ER
concentratlon camp result have opportunlty help

jaap®-jung' yrng git’-gwoh® yau’ gei'-wooi’ bong'-joh’
b=, &R A g  EBY
there * a MW Na21 SS
na’ —H‘lis dik' yat' ming* Naap®-sui® Don%zr;\yjai6—gwan]
AE B — B G HHE
officer know Blble truth Many years

gwanl—’go'on y1ng -sik' Sing’-ging' jan'-lei’ Doh nin*

2= Hoz% Efg E

later/after these two MW men * Jehovah
yi-hau® Jes leung® goh’ vyan' joi° Ye4—woh:—y_va
LN& Mo A 7 ADREE
Wltnesses */! Conventlon in get together again
Gir%ing an' dik' daai®wooi® seung®... chung’-jui’

27%

s o RE E B,
moreover two men both are God kingdom good
yi*-che? leung5 yan® do" si® Seung -dai® wong gwok ho’

news proclalmers Imagme thmk at that tlme

siu'-sik' dlk suen' —yeu % Seung seung hon’ dong'-si*

/’%/Lﬂ E/j )L;\/L?\ %9 /_L’ET

they how Joy g
ta'-moon* doh -moh' foon' he1 a

M EE B

When Chrlstlan because suffer persecutlon */s0 that from
, Dong' Gei'-duk'-to* yan' sau® bik'-hoi® yi* chung’
Al A7 =7 AN
= AEE N %2 B8F m K
one country flee/run away */to another country when als% there aSre
yat' gwok’ to* do® ling®-yat' gwok’ si* ya’ yau
— B #® #H 55— H K.t A
similar *  things occur For exampli */m ce;ltury
lui®-chi® dik' si°® faat’-sang' Lai’-yue® joi° sai’-gei’

WO B B - fI 1R 20 fiEAE 70
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years Malaw1 Wltnesses be forced  to flee
nin*-doi® Ma’-laai' —Wal dlk gin’-jing’-yan* bei®-bik' to’
i i W HEC el
*/to Mozamblque result there bear [- ed;

do® Mok®-song'-bei*-hak' glt gwoh 016 na’-lui’ jok’ liu

Bl HEsbER &R ¥ E T

large scale Wltness Even though after(\))vards4
daai® kwai'-mo’ dlk gin’-jing’ Jun oon hau’-loi
e L7 / v
ZA) - S e o fHRE BK
Witnesses */in Mozamblque also suffer

Gin%]lmg3 -yan* joi® Mok;iong -bei*-hak' ya’ sau’-do’
A = 57,

A AE =B . =%
opposmon yet preachlng [‘7] work stlll contlnue

faan’-dui’ daan® chuen®-do® gung }gk ying*-yin* gal - uk

[, 2 i Ji2% HEE

/ IR R
carry on/advance Francrsco Coana say

jun’-hang®  Fat' loné -sai'-si'-foh'... Foh]—a3—naap6 suet®

HETT @ﬂﬁﬂ P&y 35
You can be sure some people because
Moot -choh’ ng oh - -moon*  yau’-se' n*  yan'-wai’
ST B L B <
preach */as aresult be arrest[ ed] very many times But

chuen*do® yi*  bei® dai’-bo’-liu’ han*-doh' chi’ Daan®

HE o e BT RE X B2
see there are Ny many people respond to
hon’-gin®  yau’ je\S;rnoh1 doh' yan® heun% }?Xmg
EHR A BE % A i
kingdom * message we ﬁrmly believe
wong'-gwok® dik' sun’-sik'  ngoh’>moon*  kok’-sun’
E E/\j El/%\ D) ﬁdﬁﬂ Eﬁ’f
God */be helping ]ust as
Seung®-dai’ joi’ bong'-joh’ ngoh -moon*  jing’ -Zu
Ew £ EHY M,
help [-ed C.E. century Chrlstlans
bong <joh’-liv’ Gung yuen sai’-gei dlk Gei'-duk'-to*

SRR U W o

the same
yat yeung
i)
ﬂ( o

Bearing Witness Chapter 7 — Page 10



of course Chrlstlanlty becauzse spread/expand */to
Dong -yin* Gei'-duk'-gaau’ ji'-soh’-yi’ kwok’-jin> do’
e

B, EEH ZmPL EE F

other nat10n and territory/area suffer pcrsecutlon deﬁnltely

kei'-ta' gwok’-ga' woh® dei’kui' sau® bik'-hoi bmg

i E% e , 2 HEFE I

1snt the only *  factor/element Recent ‘7] several decades *
bat'-si® wai*-yat' dik' yan'-so’ Gan ﬁ -nin* loi*
FE M- B ORE - of & R,

polltlcal and economlc * change enablc come from many

jing’ Lé woh* ging'-jai’ dik' bin’-fa’ si’ loi éé hui’-doh’

Bus &R /Y #{b £ kKE

natlon speak dlfferent lan, age * people have
gwok -ga' suet’ bat'-tung® yue’-yin' dik' yan' yau’
RWAY _\‘ﬂ_\_‘
xR K I_J smm AN A
opportunlty hear kingdom * message

gei'-wooi® tin ﬁ‘é_do Seung dal3 Wong‘ggwok dik' sun’-sik’
ILI\

3= TE B EE

Some people from combat zone or economic depresswn
5 1 .. . 1 4
Yau’-se' yan® chung jin’-dei® waak® ging'-jai’-siu'-tiu
[={= N e
HEE A B s SR
* tcrrltory/area to ﬂec */to comparatlvcly stablc * lace

dik' dei®kui' to* do’ bei*-gaau’ on'-ding® dik' deig—fongl

M Mk ) R ZEE B MY

to live * there s begm to study Bible .
sang'-woot® joi® na’-lui’ hoi'-chi’ hok’-jaap® Sing’-ging

4E I RE s B2E O EK -

Refugees great number ~ swarm  go 1nto result some
4 -6 6 5
Naan’-man” daai’-leung’ yung yap glt gwoh yau’-se'

HE KE % , &R AL

places form [- ed] many forelgn langua§e re51dent
dei®fong' ying'-sing*-liu’ hui’-doh' ngoi —yue gui'-man’

STV 7 S A1 -

Poli%ics and economlc * change for/to preachmg[7 Work 3
Jing‘z’\l woh* ging' Bl dik' bm -fa’ dui® chuen® -do gung ’Ek
8. Bug M &UF 1y #|;Mb ¥ Fm 0 If
have what 1nﬂucncc
yau® sam’-moh’ YIH% -heung’
. 98B

A &g 2E
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area/region Just one [7] * Amerlca Cahfornla

kui Daan -daan' joi’® Mei’ —gwok Ga'-lei’ f1£< -nei*-a’
B - BB £ EE JifitEeEE
[USA] state San Dlego cit res1dents speak * lan, ages

jau'  Sing’-dit® §r0h si” gui'-man* suet dik' yue’-yin*
M BEER B & B S
already exceed one hundred MWt e therefore Jehovah

jau® chiu' gwoh yat'-baak’ * £ soh’yi® Ye'-woh'-wa’

g o&Em —H FRLL DA

Wltnesses */mé the locahty e4stab11s6h 5 man ]
Gin’ —ng -yan* joi’ dong'-dei’ sing’-lap®liu’ hui’-doh
2% i >
HEAN £ & pgartr
forelgn(}anguage congregatlons You have or haven try hard *
ngoi yue WOOI 5jung’ Nei’ yau’-moot’-yau’ no’-lik® joi®

YWeE  mE -in HLE Bk

your own * terntory/area in to from all
ji®-gei’ dik' dei®kui' ll‘n_ heung’ ch/uuzg4 soh’-yau’
Hoe oW #mE ® o@m o< FA

natlons trlbes ethnic groups lan%uages come * people

gwok’ Luk bo’-juk® man*-juk® yue -yir -yin* loi* dik' yan®
ME - EE - RIE - S R WA

bear w%tness s *l Rgvelaétion .
jok® gin’-jing’ ne'  Kai*-si’-luk

T e? ( Borngk 7.9)

Please  * This Authorlty Also Give
Ching Ba’ Je’-goh®’ Kuen*-beng’ Ya’ Chi’ -kap

“ B e Bt B

Me Acts
Ngoh®  Si’-to* Hang"-juen*

B 7 ( {Eﬁﬁ% 8:9-25)

Ph111p * . 3Samasria 6 3 perforan[-ed very many
Fer -lik® joi® Saat’-ma’-lei’-a’ hang’-liu’ han’-doh'

CBED E OBSFEE S 5T RF

lSimon 4 is6 Wh(z He by Ph‘nhp fasema]te/attract ev1dent1y is
Sai'-moon* si® sui* Ta' sau Fei'-lik® kap'- an hm ;ln si°

0. FEMY R MM % BEH RS

bccause of What .
an -wai® sam®-moh

NEy  ®HEE 2
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mlracles for example Cure be dlsabled [? A *  people [go] so far as to
4 1
san’-jik' bei>-yue* yi'-ji’ chaan’jat® dik' yan sam -ji

e, Lhal Ba B o8y A, BE

expel unclean spirit Acts There is one
kui'-juk® woo] lmg4 Si*-to* Hang'-juen’ Yau’ yat
WG 5% o( (BT 868) A
MW man to Phlhp erforrn mlracle * ablhty

yan' dui’ Fei*lik® si'-hang* kei'-jik' dik' nang’-lik°

{l K B W e 0 B

feel espemally amalzed . Hel be callged lSimon 16
gam’-do’ dak®-bit® ging'-yi Ta' giu® Sai'-moon* si

RE EE MR o W ey LR

MW by  people esteem/deeply resgect * sorcery expert

goh’ sau® yan' ging’-jung dik'" moh'-faat’ si'

& = A L EE o BELA EN,
people [go] so farasto  say he 1s God *’s

yan'-moon sam’-ji’  suet’ ta' si® Seung’-dai’ dik’

A =S e L

great power [?J‘ one/[person] But Ph111p * erform
daai -nang je Daan® Fei'-lik® soh® si irgrl dlk1
Kge & 7 B BEO BT MEfT AY

mlracles let Simon clear

see
kei'-jik’ yeung Sai'-moon* chm§5 choh®  hon’-do’

gl S Paf A e vegal

somethlng */ [Condmon] real 1s od *’s
sam’-moh' choi*  jan'-jing® si® Seung’-dai’ dik'
w4 HEE R v W
great gower [q Acts Afterwards
daai —nang Si*-to* Hang'-juen’ H/au6-loi4
KEE o ( [EfE(HE 8913) (K
Simon */ ’s motlvatlon receive/come under g-ed] test

Sai'-moon* dik' dun )gﬁiel sau®-do’-liu

haau’-
A I < TR

6
m
2FN T =k -
Occur [-ed] what thing *

3 1 1 .
Faat’-sang'-liu’ sam®-moh' si® ne

#ET JE ER

Apostles know -ed] disciples number of people */in
4, 4 . .6
Si*-to* i -do -liv’  moon*-to yan'-so joi

CfBfE wET PR A fE
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Samarla 1ncrease then send Peter and4
Saat’-ma’-lei’-a’ dlk an% —]eung jau® paai’ Bei’-dak' woh

BUBAEE  AY N T 4= S 1

John */to there go Please see th1s/MW page
Yeuk’-hon® do’ na’-lui® hui’ Ching® hon’ boon® yip°
4% =1 2
e FE X -(H B A H
box Peter Use Kingdom */°s

foo’-laan*  Bei’-dak' Wan’-yung’ Wong -gwok’ Dik'

il < s A TE  HY

Keys Both/twvo MW  apostles arrive after just
Yeuk®-si* Leung’ wai’ si3—Eo4 daiz—c‘iaat hau
SR ™ ) WoOfn [ M : #
lay hands on [?] new disciples body on thereupon
on'i sau”  joi® san' moon'-to' san' seung’.. yue'ssi
mE OE om e 5 0 F L RE
they everyone all recelve [- ed] holy sp1r1t

1 4 4 4
ta'-moon’ yan*-yan* do' lmg -sau -liv’  sing’-ling®
1A N #h HEE o ¥
Slmon see/look[ ed] extremely 4 env1ous then to apostles
Sai'-moon* hon’-liuv® fei' -seung s1n rno jau® dui’ si*-to’

mre ET , JEE 5B

say Please  * th1s authorlty also ive me

suet® Chmg ba’ e goh kuen’-beng’ ya’ chi -kap ngoh’

Bt mlEE W 0 e #

let me s lay ha§1ds onz[‘7] * p who body on Who then
yeung IlgOh on -sau _]01 Slll san seung su1 _]
Al
E Ok BT OE#H S £ o #w
First Peter and John * Samaria

Gaap® Bei’-dak! woh! Yeuk’-hon® joi® Saat’-ma’-lei®-a’

0. CE YRR f S BEFE

d% [cd]5 V(vhat : Sccond Petcr . and4 Jo3hn 6 lay ha3nds on}?]
jo®-liv’ sam’-moh'  Yuet® Bei*-dak' woh* Yeuk’-hon® on’-sau

iy & 2(2) s M ET

new disciples personally on new disciples then
joi® san' moon/4-to san'  seung®... san' moon -to Jau ’
£ oH PE 5 E oW PE W

rcccwc [- cd] holy spirit Simon sec after how/what
5 3 4 I 4 3 6 2
11n§ -sau’-liv’ sing’-ling* Sai'-moon* hon’-gin’ hau’ Jarn ~yeung
=
HZ T B, M &R & K
do

i

Bearing Witness Chapter 7 — Page 14



can recelve holy spirit 1Simon . [go] so farasto  give
hoh’-yi’ ling’ sau sing’-ling*  Sai'-moon* sam’-ji’ sung

mLL HE EE o ] ®E %

money  to them hope can buy */[actually] this

chip4 kap' ta'-moon® hei'-mong’® nang migl do’ Jgi

om M, AE & H O # &
sacred * ability/; ower Acts

hong® san*sing’ dik' nan -lik® Si*-to* Hang*-juen*

HoOWE O gEd) ! (ERETHE
8:14-19)

Apostle Peter glve/to Slmon * reply/answer

Si*-to" Bei’-dak' kaﬁ Sai'-moon* dik! wooi —daap3

CEEfE s 4 EEF Y EIE

EV1dcntly4 at thatltlmci ncw] dlscqilcs . *  be baptized when generally
- Hm gln don, san' moon*-to* joi® sau’-jam’ si tung _seung

A, uE B OPWE O DR B,

all will recelve/be glven holy splrlt * anomtmg [?] or say
1 -5 6 -2
do’ wooi sau®-do’ smﬁ%j ling* soh go waak®-je’ suet’
e v A '%’ > AN
#h ZF & 5, HE i
rcccwc holy spmt ThlS Way/so . thcy then havc ]i)c/dcsm:
hng sau® sin hng e _Xcung ta'-moon* Jau( yau’  hei'-mong®
[n =g =
Hxz  EE - B, Mt s A #=E
future with T esus %cthcr admlmstcr rulc *  heaven in

cung -loi* gan' Ye'-so' yat'-hei® si -han tung Al joi® tin' seung®...

R BROHRER i HEST AE K E

be/serve as [?] k%ngs . amd4 prl}estsl . 2gormthllans . .
j gwan -wong~ woh™ jai’-si Goh -lam™-doh’ Hau’-sue

BT R O&E - SHMErE 12,

Rcvclatlon But thcsc * Samaria *
Kai’-si®-luk® n’ 05 -se! joi® Saat’-ma’-lei®-a’ dik'
22; Bomsr 509, 10; 20:6) {Ef B BEAGE B
new dlsmples be baptlzed when deﬁmtely don't have anomtmg untll

san' moon*-to* sau lam3 51; bmg moot au’ sau 59 Jlk -do®

¥ PIE %z B 2 28, HE
Peter and John lay hands on[?] * them pcrsonally on

B9i2-/dE[akl woh* Ycuk3-l/1\0n on’-sau’  joi’ ta'-moon* san' seung’...
s 1 49E wr £ M 5 B,
they */only then Can recezve holy Splrlt and holy spirit

ta'-moon® choi' dak'-yi’ lm sauﬁ smé l};}g woh* sin ;};r’lg soh?
fitf A /Ll Hx EE M EE T
brmg * each MW tyé)e mlraculous favour

daai’-loi* dik" gok £ san*-kei* yan1 chi®

2 S W B -

Bearing Witness Chapter 7 — Page 15



extremely clear & deﬁmte Your sﬂver W1th you

fei' seung ming’-kok® Nei’-dik' an’ji’ gan' nei’

JEE B < i BT B i
%ether perlsh */[may it happen!] You actually think

yat'-hei’ siu 1\mt6 ba® Nei’ ;m yi’-wai’
—itE  JH e VT ):l/\\\ DA Fy
d freely [7] glve people * favour 1

Seung®-dai’ baak®-baak’ ka /Q yan' dik' yan'-chi’ si

ot i ST I T

can use  money buy * You *  this MW thin

hoh’-yi® yung® chin® maal dik' Nei’ joi® je’ gin® si

WL $8 E M o R fE B IF B

in . don'ti 1mag1111e that is p0551ble to have a share in be%ause . youS
seung’.. yau'-seung’ yau'-fan’®  yan'-wai® nei’
/AN
{R78 Ay, AR R
* God's eyes in front harbour evil intentions

joi® Seung’-dai’ ngaan’ chm4 sam'-sut’-bat'-jing’
N\ S ]
£ ks HR BT OfEAIE S 7
After that Peter urge Slmon repent
Yin*hau® Bei’-dak' dun'-chuk' Sai'-moon* fooi’-goi®

Ao, s e P R -

ray petltlon od 3 to fo]rgive s P2eter say
to go kei'-kau® Seung’-dai® foon'-sue® Bei*-dak' suet’

fe K BEW HRE o S R

[1mperat1ve] sincere pray to/petrtron Jehovah perhaps he1
Yiu' han’-chit’ kei'-kau® Ye'-woh'-wa' ya’-hui® ta

O RY] Rk HERIEE , ET A

can . forgive s your5 heartl in5 * scheme . ]Simon .
nang foon -sue” nei” sam lui’ dik' gai’-mau Sai -moon

e EAL IR o EHY R 0 PP

0bv10usly 1snt a/MW chked * ma he want t02 do rlght
h1n ;m bat'-si® goh® che*-ok’ dik' yan* ta' veun jo® dui’

BAR RE OO M OAL i A B

Peter how admomsh Sll’l’lOl’l Simon have

Bei’-dak' jam® -yeun;s go’ z%aal Sai'-moon* Sai'-moon* yau’

1. s Bk & mf 7 M oA
What reaction
sam’~-moh’ faanz—ymg

B NE
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* thin()g only momentar;y muddled that's all Therefore he
. . ) 4 .
dik' si® ji*si® yat'-si' woo'-to’ yit-yi’ Soh’-yi’ ta'

0 H,HE I OEPE mE - Pl

plead/entreat apostles  say Please you [plural] */for me
han’-kau® si’-to* suet% Ching nei’-moon* wai’ ngoh’
N ;_/ N g N
K ERE 3 F M B R
sincere pray to/petltlon Jehovah the better to make
han’-chit® kei'-kau® Ye'-woh*-wa’ ho giu
e
Z50) K HeAn=E & MY
you [plural] * say * do not Just like

nei’-moon’ soh’ suet’ dik' moot®yau’ yat'-yeung’

{1 (T = 1 7/ - —1%

come down/fall * . me s personally on .
gong joi ngoh san' seung ...
A 29
2 £ K = E o

Acts .
Si*-to* Hang™- uen

( ﬁfifﬂ% 8:20-24)

Pzeter ' glve/to 1Simon . * reproof [? ] +/fog
Bei“-dak ka/R Sai'-moon* dik' jaak’-bei® dui
=] A == N
s & A #w 'BE OB

today */ ’s] C]hristiar]ls . +/spe1ak1ng [7]  have w3arning 3
gam'-tin'  dik' Gei'-duk'-to* loi*-suet’ yau’ go’-gaai

SRR EERE &R A S

12

actlon/effect In fact be translated as [?] buylngs& sellin;
jok’-yung® Si‘-sat® seung yik’-jo° maai’-maai
== « S
TEH =E L ﬁfﬁ)’( HH
sacred% ofﬁce * ] Engllsh language come from
sing’-jik dik Yin

-yue . loi*
Bl B Higk  (simony, ﬂ(é

Buymg & sclhn% sacrcd ofﬁcc is/be what mcanln% Facts

Maal -maai sing’- kl si®  sam’-moh' yi-si Si®-sat®
Tt FI=| R ==
12. © HH = = g BER? HE
2how p rove 4 buylng & selhn% sacred ofﬁce become [- e
jam’-yeung ng -ming maai’-maai sm;D 31% -11u
==3 173 oo ==
Bk h HE
false Chnstlamty */ s snare
ga-rel duk aau’ dik' mong’-loh*
Hy  dEEE 7
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Simon thls name ]ust 1s from this */so as to
Sai'-moon* 1e ming —]1 jau®-si® yau*-chi’

Simon* FEFY 7 iE #%F ) #e HIG ffﬁ

comi: *l Buylng&selllng sacred% ofﬁce * meanm is6
loi" dik Maal -maai sing’-jik'  dik' y1 —51 si

K oHY - HE O OER R OBER E,

buy/ urehase or sell posmon/post espeelally is
6 6 -6 -6 4 6
gaw’-maai’ waak® sau’-maai® jik'-wai® yau'-kei' si

e BE S R, LH R

rellglous s as ect * . aposgasy . * l

Jung_' éaau fon mm d1k Joi”  boon’-do”  dik
e N

oo £ E Y

Chrlstlan church * hlstory 1n thls kind of

Gei'-duk' gaau -wooi® dik'  1ik®-si® seung ]e —Ju f
9

EERg W g

behaviour lon ago common occurrence English language
hang*-wai'  jo’-yi’  lui’-gin’-bat'-sin’ Ym%
S AWA
TR BB BERAERE - SGh
Brltanmca Encyclopedla nmth edmon
Bat' ht dm Baak’ foh chuen -sue’' dal gau baan’
[go] ;o far as to say Scholars Pope

sam -ji suet’ Hok % dul Gaau’-jung'

(1878) &=Z &R : ¥ ECE

ele(ition 5 eouneil * . hlstory make/do[ ed] a ' MW1
suen”-gui wooi yi’ dik' 1ik®-si®  jok’-liu’  yat' faan
> Lo AE . 7
7 e HY S fET &
sﬁudy ; aftlerward6s ﬁrml)g believ%e tlslese] elecztion 5 actiévities .
yin'-gau’ ji -hau’ kok’-sun’ je’-se’' suen —gui woot -dung
= = BB Ef N
TR Zig, WEE EL R JhH)
among/ in the whole trme all have buylngs& selhn% sacred ofﬁce thls
jung' yat'-heung’ do' yau’ maai’-maai’ sing’-jik' 1e

B —@E #H A HE O OER &

MW: ki?d shamegul behav410ur moreover there asre many l
ju% chau™hang"... yi'*-che? yau hui*-doh
Y a
Wity ., MH 7% AT

tlmes/oecasrons [?] eleeztion 5 * 1nvolve buyings& sellin;
chi’ suen gi soh’ sip’-kap® d1k maai’-maai

/7 2B S

X S Fit //L/F)S_'Z v EH

Bearing Witness Chapter 7 — Page 18



saered3 ofﬁee beha4viour . ngost . base & shameless
sing”-jik hang’-wai gik’-kei bei'-pei*-mo’-chi®
Ho e /— =
= X& % T@.;E; _%IEIE/H\H[J N
brazen/ﬂagrant
ming*-muk’~jeung'-daam’

HA H 5i=HE

Clhristiar}s . nllust . guar(()i against buying & sellin,
i Gei -duk -to”  bit-sui  san’-fong maai’-maai
7 N/ « == e
EEE wHE EH HE
sacred office this MW: k1nd crime/offence They should not

singg-jik je’ Ju£ jui’-hang®  Ta'-moon® bat'-goi'
99 . T /,— Sy
e " s BT o M A
in order to congregation in receive pos1t10n/dut1es just
wai’-liuv® joi w0016—Jung luiS dak'-do’ jik'-mo®  jau®

BT fE @ m (58 WE B

many tlmes [‘?] give a resent to those apparently can confer

doh'-doh' su g lal kaﬁ na’-se' hon’-loi’ nang sau’-yu

%% &g EBR K BT

posmon/dutles * brothers or excesswe pralse
jik'-mo®  dik' dai®-hing' waak® gwoh’-do® ching'-jaan’
N S \ =Y
W i, B #EE B
] them . another as ect those apparently can .
ta -moon llng yat for% -min® na’-se’ hon’-loi* nang

(UL | o, B BH fE

confer posmon/dutles * brothers also must be 2(;areﬁll
sau’-yue’ jik'-mo® dik' dai®-hing' ya’ bit'-sui' siu’-sam'
~ > N \
%1 E‘%ﬁz SO ETV (/)%= B VIO
ShOl]lld not] be partial to s wealthy * l people Tgresel
bat'-goi' pin'-heung’ foo’-yau’ dik' yan® Je’-se

F%  fmE BB A - ak

behaviour/conduct also  with buylng& selhn% sacred ofﬁce no dlfferent

4 -4 1
hang -wal do gan rnaal rnaal s1ngH] rno —y1
=N
TR H R HHE -
({hristianls 4 n]rust | guar(fl against \xghat | buyings& sellin,
Gei -duk -to” bit-sui san’-fong" na’-se maai’-maai
=37/, N 73 ot ==
13, AEfE wH EBG PRt HH
sacrcd ofﬁcc * bchav1our

s1ng jik'  dik' hang -wai'
TH TR ?
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Actually God */ s1 all servants also/all
Kei*sat® Seung’-dai® dik' soh®-yau’ buk’-yan*

g, bw W FTH A %B
should act behave as/like juniors
yig;g)i] hallg4-si6 wai“-yan4 jeung’ hau6—booi3
gz ¢ TE RN B RBRE
awa1t/wa1t Jehovah */’s sp1r1t grant/confer on them

dan 3%—hau Ye'-woh*-wa* dik' l1F'§ chi*  yue’ ta'-moon*

An=E By = R B filf

*/for the sake of congregation service * privilege
vvai6 womé—Jung3 fuk®mo®  dik’ sue4—w1n
Ry g R O’y R -
Luke * God */’s 0rgan1zat1on in
Ea -fuk'-yam' Joi® Seung®-dai® dik' jo’jik' lu1
( PEOIMEE 948) £ bBAF By dHER =
seek for oneself glory * people [emphasis] don't have
ji®-cham®  wing’-yiu® dik' yan si moot
— K
H= o " AN Z 2

foothold/ a place * Proverbs

lap —uk i'-dei® dik'  Jam'-yin*
if@ Y (m?y; 25:27)

You * Read * You  Understand
Nei® Soh® Duk® Dik' Nei® Ming*-baak® Ma'
“R Bt E H,fK B B

Acts

Si? -t0 Han uen’
( {é 8:26-40)

Jehovah */ s angel uide Ph111p along
Ye'-woh*-wa® dik' tin'-si’ ji*-yan® Fei’-1ik° en leuk6

YOHBRIEE Ay RE RS BEH

from . Jerusalem */down to Gaza * . road go
chung* Ye*-lo°-saat’ laang ha® Ga'ssa' dik' 10° jau®

T (71 S SO

Even 1f Phlhp at first not understand hy
Jik'-si* Fei’-lik° Ju1 choh' bat' ming*-baak’® wai’-sam®-moh'

BIGE BETT &1 A& BE Ry R

musg */t% tljlere go yet he1 s}ee an MW3
yiv' do’ na’-lui’ hui’ daan® ta' hon’-gin’ yat goh

23 BE L, #H i BR 1
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Ethloplan eunuch after then 1mmed1ately
oi'-choi’-ngoh*-bei*-a* waan®-goon' yi>-hau® jau® ma’-seung

$RFEMELRE HE &, Bk

doubts & suspicions all explaln [—ed; At that time thls
yi -tuen jun®  sik’. liu Dong] i JCS
e == Iz =1
5t e *% 7o H—J‘ {.

eunuch _]ust readsaloud . pro het s Iszuah3 3 *’s :
waan’-goon' jing’ long’-duk® sin'-ji' Yi’-choi’-a’ dik

HEE & ¢ HEE JoA DIETE W

book] Please see thls/MW page6 é)ox . Whicsh Onel
sue Ching® hon’ boon’ foo’-laan® Na’ Yat
ER) ey 13 .
£ (% B A H KM W

MW: klnd Eunuch Jehovah */ ’s holy spirit
Jun £ Waan® lg_c')on Ye'-woh*-wa* dik' sing’-ling*

9099 S

EE 7o WA= Ay EE
impel Philip go forward press close to eunuch */’s

tui'-dung® Fei*-lik® seung’~chin* tip’- gan6 waan®-goon' dik’

e WD bar RBEET BEE Y

vehicle He +/while keep close to [- 1ng] Veh1cle run
che' Ta' yat'-bin' tip’-jeuk’ che'5ji*  paau’
oo ftt —iE phE EHT O,
+/at the same time  ask that man You * read * you
yat'-bin'  man® na’-goh’ yan*  Nei’ soh’ duk dik' nei’
> 13
8 W ORE A iR B o H HY, {K
Flrst Ethloplan eunuch is
Gaap® oi'-choi’-ngoh*-bei*-a’ waan®-goon'  si®
14, 15 ( B ) < RFEMILeD HE 7 E
what man Ph111p [ernpha51s how succeeded in finding him

sam’-moh' yan' Fei’-lik® si® jam -yeun;:,6 jaau’-do’

wE AT B ' B El

Second ThlS Ethloplan to Phlllp
d1k Yuet® Je’-goh’ oi -ch01 -n%oh -bei*-a*-yan® dui® Fei*lik°

2 (4 ) = ?JCH:EE)\ HOWES

tell/expl%ln megsage halve5 v6vhat | reazction 3
gong d1k sun’-sik'  yau sam -moh faan"-ying’
oW EE A & [ iE

Why say hc be baptlzcd 1snt momcntar 1mpulsc

Wai’-sam®-moh' suet’ ta' sau’ lam bat'-si® yat'-si* chun é —dung

REIEE M 2R AR

Please see footnotc

Chlng hon® geuk’ —Jue

( & E OME 9
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understand The other person answer say

ming*-baak® ma' Dui’-fong'  wooi'-daap’  suet’

99 S RV

HHH s Hy B % T
Don' t have person uide me I how  can/able to

Moot 7éau yan® ji*-do’® ngoh® ngoh’ jam’ nang’

A S B, R R

understand Acts
ming*-baak® ne' Siz—to‘l/Hangl—juen4
WHE UEY ( [EAETE 8263
That Eth10p1an 1nv1te
s Na’-goh oi' chp\l'_?ngoh -bei*-a’-yan* y1u chmg
WIE  hsEhbm A
Ph111p get on/board Vehlcle Their discussion Very
Fei'-lik® seung®... che' Ta'-moon’-dik' tgz—llln6 han’
ST H e ltElFﬁEl’J afam 1R
1nterest1ng Isaiah pro heey in sheep

yaugg Yi’-choi*-a’ yue -ym jung' d1k min*-yeung®

ﬁuu. PIFnn fHE o 8y & 7

servant 1nd1cate * 1 Who fora long t1me s1nce

waak buk’-yan* % dlk1 s1 su1 cheun lé -gau’-yi’-loi*
=]

EACR YN ALIAR

always is a/MW mystezy Isalah

yat'-jik® si® goh’ mai Yi’-choi’-a’-sue’
—H 2 # # - ( DEZF 53112
They +/while hurry on with one's journey Ph1llp
Ta'-moon* yatl—:bin1 gon’-lo° Fei*-lik®
{{UA (W —i& s , BETD
+/at the same t1me to Eth10p1an eunuch
yat' bm heung® oi'-choi’*-ngoh*-bei*-a> waan®-goon'
—iE Al PRIEMLE EHE
expla1n th1s pro hecy be fulﬁlled * Jesus

gaai’-sik'  je’-goh’ yue —y1n le}l;‘ yim*  joi® Ye'-so'

ﬁficl? Lll HE Ehn E A fik

C]hr1st ] * ] personally in . Like those */at
Gei -duk’ dik san'  seung’... Jeung® na’-se' joi’
=g 0N 5 B B A T
C.E. year Pentecost be bapt1zed * people
Gung'-yuen® nin* Ng’-chun* —] it' sau’jam’ dik' yan*

~ot 33 HF AAE "R OB A
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the same thls already convert to [? Judalsm *
yat' yeung ]e goh jo’-yi’ gwai'-sun’ Yau*taai’-gaau’ dik'

—t , =2 FE WE K 1

Ethloplan immediately know  oughtto do
oi -chorl-n%oh bei*-a’-yan® ma’-seung® ji'-do oi jo
P [ =
IFEMREEE A BE FE &z
what He to Phlhp say Please see here

sam’-moh' Ta' dui’ Fei*lik® suet’ Chmg hon’ ]e -lui’

i o f B PES 8R &, BE

thereis one deep pool water there is what prevent me
5 1 4 2 5 6 1 2
yau~ yat taam sui’ yau’ sam’-moh' joh’-ji’ ngoh’

— ® K, H &E [HE K

be baptlzed */then So/hence Phlhp 1mmed1ately */to him
sau’-jam’ ne' Yue'-si® Fei*-lik® chu1 élk wai’
Jravy ‘-EP 9 =]
2z WB T BRE WD Ry lﬂl
perform 1mme{si0n Please see3 thlS/M\g/ page é)ox
si - jam - Chm hon’ boon® yip® foo’-laan® J01
I3
iz ' T (8 B A H W I
A Deep pool Water In Be baptlzed Afterwards4 holy spirit
Yat' Taam® Sui’ Lu1 Sau’-jam’ Hau’-loi srrg -ling*
[N N=:= \\/ ‘-E!- 29 / s=
HOKTE 2R 7Y 'K, £
lead/take Phlhp */to Ashdod go carry out new

daai® Fei'-lik® do’ A’-sat®-dat® hui’ jap —hang san' d1k

B OpED E sEE £ BT B W

Th1s Ethiopian be baptized deﬁmtely isn't
Je’-goh®  oi'-choi -n%oh4 -bei*-a*-yan*  sau® lam3 b1n,g bat'-si¢

* i PRIEMREETEA 2R W AE

mornentary 1rnpulse because e already convert to (? [edl
yat'-si* chun -dung®  yan'-wai® 1rlg gwal -sun”-liu
e T = o T
Judalsm morcovcr for/to Brble 1nclude concerning
Yau taa1 aau’ y14 chc dnr Srnﬁ baau'-koot® yau’-gwaan'
i~ o R — flw AW
Messmh * proj hecy have consrderably rnore * knowledge
Nei*-choi*-a® dik' yue _)\/Ln yau® seun dong doh drk ym% srk
?{ﬁﬁ%iﬁ El/] ?E 7F = wu °
Now e smcc know -ed] J esus * God s erl in *

Yin®joi® ta' gei’- 1n ji'-do®liu® Ye'-so' joi® seung®-dai® _]1 -y1 jung' dik’
BE fi BUA AT WK e Cw R D0

stlatus then c%n 5 1mmed1atcly be baptrzcd [cd;
san'-fan® Jau ” hoh”-yi” ma’-seung’ sau lam liu

Sy, 8 vl Bk g 1o A
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asmgnment he */at there/that place continue make public

yam’-mo®  ta' na*-lui’  gai’-juk® suen'-yeung’
£, E e #E 0 EHE
God's kingdom * good news
Seung’-dai’ wong’-gwok’ dik’ ho’ si\u]-sikl
Bstii eS| N HE -
Acts

Siz—to“/Ha/ng‘—juen4
( (EREFTE 8:32-40)

Philip gapostle] * 5 do6 * l thig MW: kl;ld work ;
y Fei-lik® soh® jo° dik' je Ju gung jok
BEJT P By B
today * s Chrlstlans also have palvﬂege to go do
gam'-yat® dik' Gei'-duk'-to* ya’ yau® sue “wing hui’

SH W EE oB R %ﬁﬁ

They fre(auently */on certai]n/sorr]le 1nformal
Ta'-moon* seung-seung® joi® yat'-se' fei'-jing’-sik’ d1k
P, prz, T N
A g — JRERX A
occaswn for example * rlde pubhc
e ioif
cheung —hap lai®-yu joi’  sing’-joh’ gung ung’

ga . pEn g AT

transport whczn w1th] people talk about
gaau —tung gung gul si gan yan taam"-lun°
=+ MR RA

i T HE g, IR AN BER

God *’s kingdom Very many examples show

Seung’-dai’® dik' wong'-gwok® Han’-doh' si®lai® hin’-si’

Ei |y T - Rz EH ,.ET,

they can  run 1nto/come across sincere4& earn?st s1ncere ]

ta'-moon’ nang yue®-do’ sing’-sam'  sat®-yi’ dik
2 N e

i ol BE Y

people deﬁmtely not com(:ldence This doesnthave an; hmg so

yan® brng fei' haau’hap® Je’ rnoot au’ sam rnoh ho®

AN WIE mE ciE HIE 4

Today angels how participate in preaching [?]
Gam'-yat® tin'-si® jam’ -yeung chaam'-yue chuen”-do
16, 17. SH , R & e HiE
work

gung'-jok’
T 7
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stran%e/surprlslng * because B}ible Clear 5
kei'-gwaai’ dik' yan'-wai’® Sing’-ging' (:h1n§5 -choh
e n P4
= 8, WA HEXE
p01nt out angel Just uide preachlng ["] work
2 1 1 .:3 3 5
ji-chut' tin'-si’ jing’ ji*-yan’ chuen’-do® gung }gk
e RE L la%'l HE 1
the better to let every MW natlon . t()rlbe . lan, age
ho’-y eung rnoo1 goh® gwok’ ;_uk bo’-juk yue y1n
13 \ R VA& =/=N .
S5 = = A
ethn1<£:t group6 ] peoplf alll hlear s kingdom 3 megsage
man -juk d1k yan' do  ting -gin” wong -gwok” sun’-sik

RiE BOATH BN EE (58

Revelation Jesus also prev1ouslzy Clear& deﬁnlte */- ly
Kaiz—if’ -luk® Ye'so' ya’ chang ming*-kok® dei’
( BURE: 14:6) HPfik 1 W Hb

foretell an]gel 3 will s ide s preachlng ["] work s
yue io‘ tin'-si* wooi’ ji-yan’ chuen® do gung }gk
=
Hes RfE & fesl #HE I
J esus * Wheat and . darnel/weeds * parable in
Ye'-so' joi® siu*-mak® woh* duk®-mak® dik' bei*-yue® jung'

e fF NE R AR B b i

point out */at harvest crops * tlme namely th1s
ji*~chut' 101 sau' é ? dik' si*-hau®  jik' je’-go
Tau% lzﬁ Y HRH{E il Lll
system */ S ﬁnal hase harvest * people  justare
jai’-do® dik' moot"-kei* sau' agz dik' yan* jau(’—si6
SE By R L < URE ) A REE
angels He also say these  spirit persons will *
tin'-si’ Ta' waan® suet’ je’-se' ling'-tai’ wooi’ ba’
RE” o B R oEE “4m
all stumblmg block and do lawless * th1n s *

yat'-chai® boon’-geuk’-sek® woh* jo° bat'-faat’ dik' si® dik'

) HWE R RE 8 W

people all from his kingdom in_ collect/gather
1 4 I q:1,1 3 -5 1.
yan® do chung” ta-dik wong'-gwok® lui’ sau -jaap

AL HE e fEy EE EOUE

*/out Matthew

chut'-loi* Ma’-taai’ —flﬂ(l -yam'
Hee v oo (0 BREE S 13:374D

At the same time g’] angels also will collect those
5 2 . : 5 -5 l - 6
Yue’-chi tung si' tin'-si’ ya’ wooi’ sau'-jaap® na’-se

BARLERY  , REE EVE S =
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4Jehova}r . want to attract */to hlS Organlzatlon 1n51de Come
Ye'-woh'-wa® seung® kap'-yan® do’ ta' j jik'  lui’ loit

iSES T R

* people first are will 1nher1t heavenly
2 1 6 - 13 . 4 6 i1
dik' yan' sau’sin' si® jeung'-yiu’ sing*-sau® tin'-seung
= = 7 7
oA, B 2 ORE K2 Kb
kingdom s * people then afterwards is() a great crowd
wong-gwok® dik' yan' yin*hau® si® yat'-daai®-kwan*

EEHOA, Ak 2 —KEf

other sheep Revelation
ling®-ngoi® dlk min*-yeung* Kaiz—s_i‘6 -luk®
= W 7 o (Hore: 19

John
Yeuk’ —honé‘—fllkl—yam1
KETERE 6:44, 65;10:16)

our preachmg ["] néeet s * people
Joi® ngoh’-moon* chuen’ do yue®-gin® dik' yan®*

TIE M #E #AER B A

among some ' people say they prlolr to/befare
dorig_’ Jung yau'-se yan  suet ta'-moon’ ji'-chin

=0, AL AN &R M ZaEr

always pray to God */i 1n splrltual respect/aspect
yat'-jik® kei’-kau® Seung’-dai’ joi® suk®-ling' fong' mm

—H ¥k bW £ BE

uide them it can be seen that indeed there are an, els
ji*-yan’ ta'-moon* hoh?-gin® kok3:§at6 yau’  tin'-si’
FEcl i, AR HEE HORE

uide preachlng ["] work Please  have a look at one MW

ji*-yan® chuen’ do gung ﬁgk Chmg hon’-hon’ yat goh’

masl  HE s BA {&

exaénple There aSre two kingdom preachers
lai’ji Yau® leung’ wai® wong'-gwok® chuen’ do —yuen

Pl 75 W fr L {#E

[along] w1th one MW ghild preachmg ["] Gettlng near */to
daai’ —Jeuk yat goh’ siu*-haai’ chuen’-do° Faai’
wE (& /] \?? 15}2_ S P @J
noon * tlme two W1tnesses intend/reckon

jung'-ng’ dik' si*-hau’® leung’ wai® G1 -jing’-yan® da —suen3

g By BREEE, Wiz i 15
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ﬁn1sh/conclude that day */’s preachmg [‘7] work but

git*-chuk’ dong -tin' dik' chuen® do gung jok’ daan

& BROHY HE

ghild 4 however ve]ry much . 3cles1re . pay ay1s1t [to]2 */next
siu’-haai keuk fei -seung hot’-mong’ taam’-fong™ ha
= JC 2
NZ Al FFE EE BT
one MW res1dent [go] so far as to alone go forward
1 6
yat goh®  jue®-woo sam’-ji’  duk® é seung’-chin*
/. Ex i
knock (l)n the doo4r A l MW y‘oung l * lady open 111p [-ed]
haau'-moon® Yat' wai® nin*-hing' dik' nui’-si® hoi'-liv’

ey D — i S Ry =k BT

door . two MW W1tnesses . conse uently with1 her

moon® leung’ wa1 Grr% an' yue'-si® gan' t
2L A=

M, W e R OA

haveaehat . unexpeetedéy thlg MW6 lagly . say shel
paan -taam bat'-liv® je° Wai® nui’-si® suet’ ta

AR 2y J< N AN

235, A B ok B
Justamloment aglo also/eve‘n */1n prayer beg God send person
gong'-gong' waan* joi’ to’ go kau* Seung’-dai’ paai’ yan®

= S C R == S N o [N

come help her understand Blble Just SO

loi* bong -joh® ta' ming*-baak® Sing’- mg Jau® je’ y_eung

A EHED # HE  EE -

this MW lady beg1n w1th W1tnesses stud /learn
.5 . 4 . 6
e wai® nui*-si® hoi'-chi’ gan' Gin’ png -yan’ hok’-jaap

fir =+ BAm R mA 2
B1b1e [ed
Sing’-ging' liu
HU\%«( T l
At present preaching [?] work _]ust with

Muk®chin®  chuen*-do® gung'-jok® jing’ yi’
ERT e UEES R B

Why we not should * preach

Wai’-sam®-moh' ngoh’-moon* bat' ynf_&' oi' ba’ chuenj“-do6

18, FydLfEr M A fEZ i B
Work (gard as ordlnary/ummportant

gung'-jok’ si®-wai® dan/g,_ -haan*

TfE ek FHW 2
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unprecedented * scale be in progresz 3As .
chin* —soh -mei’-yau’ dik' kwai'-mo* jun —hang Jok’-wai

pIfTRAE  #Y MR #fT - ER

Chrlstlan congregatlon * one member you have blessmg .
Gei'-duk'-to* WOO] Sjung’ dik' yat' yuen nei’ yau® fuk'-fan

AEE gR W — B, IRA w7

W1th anFels %ether preach Be sure to dont *

gan' tin'-si’ yat'-hei* chuen’ do Chin' rnaan bat'-yiu’ ba’

BROREE —# #HE - TH  AE T

th1s kind of blessmg regard as4 0rd1nary/121n1mp0rt4ant Ig . you5

Je —j £ fuk fan’® si’-wai dang -haan Yiu'-si° nei
I:l/ AN y(=N. =

@ wh FW o HE R

persevere */- 1ngly proclalm Jesus * good

gin'-chi*-bat'-haai® dei’ chuen*gong® Ye'-so' dik' ho’

EIRPAIE o e CHBER BV AT

news then certainly will recelve greatest

siu'-sik'  jau® bit'- dmg6 wom5 dak'-do’ mok®-daai® dikl

HE B WE =El EXRHY

joy & hay plness [7] 5 4 Acts . .
hei’-lok® Si*-to” Hang"-juen

=4 o( [ERETE 8:35)

[ordinal] Page * Plcture

Dai® Yip® Dik' Foo® -laan Waak To* %

[ 55 S3HE /Y [ =X

Evangellzer Phrllp
Chuen*-fuk' -yam -Je Fer -lik®

“ t%?% ” BEST

Century Chrlst * s dlsmples 4
Gun;:, yuen sai’ f Gei'-duk' dik' moon*-to
AL
RIT , B W Pk
bccausle meet V\]/rth/s%ffcr pcrsccutron */s0 E{lat slcatter */to
an jo -do bik'-hoi® yi fan -saan”  do
A} N A FE
piEal BaE M R F
Vanous rcglons Phlllp go [-ed] Samaria Vcry

ok -dei®  Feilik® hui*-liv’  Saat’-ma’-lei’-a® Han?

e . BEN BT BEFE - (®

clear Ph111p and . at that 1time4 .
ming’-hin’ Fei'-lik® gan dong -si dik

W@ . B i LS (1
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governmg body [J W] each other Coo;)erate because
4 2 3 1 -6
jung' yeumj -jeung’ lo -tuen® bei’-chi® hip’-jok’ yan'-wai

~EHE e WiE , A&

Blble report [news] J erusalem * apostle
Smé ymg bo*-do® Ye'-1o%-saat® laan;D dik' si’-to*
28 wdE o RS By (EfE

hcar Samaritans accept God */’s

U%% gin’ Saat’-ma’-lei’-a’-yan* le3-naap6 Seung’-dai® dik'

BUSAEEAN By BEw W

word then/right away dispatch/send Peter John */to
WBG- ue Jau( paai’ Beiz-/dakl Yeuk’-hon® do’
shing , Ak x e é’\ﬁﬁﬁ £
them there go Result local new
ta'-moon® na’-lui’ hui®  Git’-gwoh’ dong, -dei® d1k san'
finff]  AE X7 &R, B 8 W
believers can freely [?] receive holy spirit *

sun’-to’ dak'-yi’ baak®-baak® ling’-sau® smé lmg d1kl
E[

B =L BH 2

fa}/our 5 Acts
yan'-chi’  Si’*-to* Hang'-juen®

B o( @ﬁﬁ{ 8:14-17)

Acts of the Apostles */m [ordmal] chapter record [ ed]
1 :3 5
Si? -to Hang juen* JOl dai® jeung gei -sut’-liu
TETTTE A |
EAETT g
several MW Wlth Phlllp related *  things afterwards

gei’ gin® gan' Fei*-lik® yau’-gwaan' dik' si® ji'-hau®

& R OB Al B F 2k,

thcrc is on ;, one MW/occugrcncc oncc3: mor((:7 mcntlon hmll At that 1timc
ji*-yau® yat' chi joi’-do® tai*-do’ ta' Dong'-si
. —~f AL
HE x EF“ RE Mo B,
Ph111p alrcady undertake preaching [?]  approximately 20

Feilik® yi’ (:h}lAr/tg4 -si’ chuen4—do6 daalﬁ—yeuk3 yi®-sap®
BED B2 feE HE R
years */and apostle Paul */ s third MW  preaching [?]
nin* yi* si’-to’ Bo®-loh* dik' dal -saam' c_l); chuen’-do
Lo ERE PREE AV = X HE
*/of trip be about to end Paul _|LlSt together with several
ji' lui® jik! -Jeung glt .chuk' Bo’loh®jing® woh® gei
Z Bk B &R, fR&E I M 2%
MW _ preaching [?] coml)amons to/towards Jerusalem

goh’ chuen4 do® tung’-boon® heung’® Ye*-lo®-saat’- laang

& s FfE HRp& U2

sgt out 3 1Thcy ]ourncX by boat to %rrlvc at
jun’-faat Ta -moon sin suen dai“-daat’

i I 14 M
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Ptolemais Luke record & narrate Second day

Tok3-lak(:;rllat Lo%-ga' ggi3-\sqt6 D,_a,lilé tin'
HE o B0 sk ;< B X,

we set out */to Caesarea come to
ngoh’>moon* chut'-faat® do’ Hoi’-saat’-lei’>-a’> loi*-do’
N ]
Hef a7 ImERE |, ZkEF
cvangchzcr Ph1hp * s home *  his homc in
chuen® flﬂ( -yam'-je’ Fei'-lik® dik' ga1 joi® ta' ga lu15
EEE BED 1Y =, %
stay overnight Hc is those seven men  oneof He  has four
lau _,S_likl Ta' si® na’ chat' yan® ji'-yat' Ta' yau’ sel
W oA £ A Z— oft A M
MW dau hters still haven marry can speak
goh’ nul % waan moot au’ glt ~fan' na;\ng4 suet
,f. ﬁ X W Dﬁg ) EE IJR
prophecy Acts
yue’-yin® Si’-to* Hang'-juen’

ED@% @ﬁﬁ{ 21:8,9)

Apparently at that tlme Phlhp alreasdy */m ]his |
Hon’-loi* don;__} -si*  Fei'-lik® yi joi®  ta'-dik

o S TR

preaching [?] terrltory make one's home
chuenj“-do6 dei®kui' on'- raHl(ili_-woo
8B i YR °
What 15 Worth notlng, is.. Luke call Phlhp */be
Jik®-dak'-jue’ -y1 -dik'si® ﬁ chm Fei'-1ik® Wal
EFFEENZE o ™ B B
evangelizer Blblc * say
chuen*- flﬂ(l yam'-je’ Sing’- mg soh” sHet dik'
Y EEE e HEZE P OEROWY

cvangchzcr also1 is6 lcavc one s native %lacc
chuen*-fuk' —yam —Je do' si® lei’ heu g% -booi’-jeng’
« > E = Jb
EEE = e e H
*/go to not yet P halve5 peoplg to preach * area/gemtor go
do® seung®-mei® yau’ yan® chuen® -do dik" dei®kui' hui’

#omAk A A #HE A HE X

proclalm kingdom 3 good n]ews | * | people
chuen® -%ongs wong’-gwok’® ho® siu'-sik' dik' yan®
\‘\/'
= F OHE A e
EV1dently 4 Ph1hp for/to preachlzlg [? ]6 Work always
Hm m Fei*lik® dui’ chuen do gung'-jok’ yat'-jik®

8, BB B FE IfF —H

Vcry zealous HlS four MW dau htcrs can speak
16
sap’-fan' yit’-sam' Ta'-dik' sei’ goh’ nu1 it nang suet

4y B o fthEY PO O 25 BE ER
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proj hecy it can b62 seen t%lat hel Certalnly take the]utmost lcare
yue -ym hoh’-gin’ ta'  bit'-ding® sik -sam

wE . HER M E B

to tegach 6 famlly loveg& estee{n and 4 (‘serve p
gaau’-do ga -yan oi’-daai’ woh si-fung
> =7,
e EIN B il E 2
Jehovah

Ye*-woh*-wa*

HoAOZE -

[ordinal] Pagc * Box

Dai® Yip® Dik' Foo®-laan*

[ 25 56 H Ay [ ]

Peter Us Kingdom *
Bei’-dak' Wan‘-yung® Wong gwok Dik'
e EA ¢ EEH @ ®
Keys
Yeuk®-si

%E_ 2

Jtzsusl to3 Pzeter | say I will ive you
Ye'-so' dui® Bei*-dak' suet’ Ng__,oh yiu® chi -kap nei’

Mgk ¥ e & & EH PSR

heavenly kingdom *’s keys
tin'-seung’ wong’-gwok’ dik' yeuk®-si*
X E I iy Rt o7
Matthew His words are what
M'cls-taai3—fu_kl—yam1 Ta'-dik' wa’ 516 sam’-moh'
( BLLEE 1619 #fHy nﬁ = W

mcgnin *1 Jcisus . us% kc%s 4 */as4 analog is  need to
yi-si ne. Ye'-so yi° yeuk 51 wai yue si’ yiu
=z 13 =
T UEY MNEE DL B W R %
shé)w Pctcr . will s "‘/for6 scvcral MW/group dlstlnct * .
biu*-si’ Bei’-dak Wwooi~ wai gei’ kwan' bat'-tung® dik
TN, e VR = N il
peoplg open 5 knowled e amd4 opportumty */of  door 4 let
yan® hoi'-kai® ji'-sik' woh* gei'-wooi® ji' moon yeung
COBEC HER oA e > M,

| them 4 halve5 hope egnter 6 g/lessmhz
ta'-moon® yau’ hei'-mong® jun’-yap® Nei*-choi’-a’

(LA T = R (=4 A HELD
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kingdom Peter +/[it was]  * what time
wong'-gwok®  Bei’-dak! si’  joi® sam®-moh' si*-hau

T - e 2 FE BEE e
use these keys +H* ¥

Wan(‘-yungéje5 se! yeuk -si dik' ne

A B et Ay IE?

1

year Pentecost Peter

CE.
Joi’ Gung'-yuen® nin* Ng’-chun* -_]lt E’»e/:iz-/dakl
® £ Lot 3B F  nAE , WS

T A
ke; At that time he

*

use ﬁrst MW fime, |
wan’-yung® da1 -yat ba’ yeuk 51 Dong -si” ta
N AT
HE O F— T st - Bl M
tactfully 3aldv1se 7 Jewv and convert to [?]
huen’-yue Yau taaz Kan woh owai -sun’
G Al s
Judazsm peuple to rcpcnt and  be baptlzcd

au’ dzk yan® fooi’ E%l woh sau’ lam

Yau® taal%'za E]/j A I"" ujam

S
Rcsult approx1matcly there are 3,000 pcoplc
Git® gwoh daai® —yeuk yau5 saam'-chin' yan
& K& H = A
respond and as a result have hope */in future
yau® hei'-mong® joi® mei®-loi*

heung’-ying® yan -y1
b " OwE fE Ak

God *’s kingdom
sing*-sau’ Seung®-dai’® dlk] wong'-gwok’
R 3 6 *E -
Acts
Si? -to Han;:, juen*

( fEETE 2:141)

1nher1t

Stephen martyred after soon Peter
Si'-tai;-faan2 sun do6 . hau® bat'-gau’ E’»e/:iz-/dEIakl
® TiENk fE & AKX, HE
use second MW ke Thlss one tlme
wan’-yung® dai®yi® ba’ yeuk’-si* Je® yat ch1
Sepe S
#E O %2 i et o E — K,
Peter and John lay hands ong new
Bf/:iz-/dgk] woh®  Yeuk>hon®  on’-sau joi® san'
s M &JE wF O M
be baptized * Samarztans personally on
SEIIIl seung

sau® lam3 dik!' Saar-ma’-lei®-a’- yan

Ze 0 BMEAEL 5 L

iz

these * people then/at oncc
Je5 se'  san' gwai i -sun dik'  yan® jau’
s o EiE OB A #t

new convert to [?]
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goh® ngoi®-bong' Gei'-duk'-to*

T AME ARG

=
iE B &E
inherit estate At that tlmc
4
sing -sau chaan 1p Dong -si’
HAZ FEF o EEIET
Clorncllkls 4 bcar Wltncss
Goh'-nei*-lau*  jok’  gin’-jing
= 7ﬁ<
%[:E/JIL 'ﬂf uﬂ
hasn [be] Clrc%mmse *
moot au’ sau got>-lai’ dik' yan
S 2 EE WA
MW gentlle [?] Chrlstlan

° (

recelve [- ed] holy spirit Acts
lmg -sau’-liv’  sing’-ling’ Si’ -to Hang®-juen*
S T S
8:14-17)
C.E. ycar Pctcr u third
Gungl—luen4 nin* Bei*-dak' wan’-yung® da}f -saam
® Lt 3644, e EH @ B=
MW ke, */for haven't [be]  circumcise *
ba’ yeuk -51 wai moot au’ sau® got’-lai’ dik’
ot . B " % EHE W
Genttlev open op ortumty */of door
Ngoi®-bong'-yan® da*hoi' gei'-wooi® ji' moon
BN AL . Z M,
let them have hope */, go to  the heavens
eung ta'-moon® yau® hei'-mong® do’ tin'-seung

k2l ii

Pctcr
Bei’-dak' heung
(4= S|
cnablc this
es- oh
: @ un
become ﬁrst
si gzwal dal -yat
Ry F—
Acts

Si’ -to Hang®-juen*

EEfT1E

10:1-48)
[ordinal] Page *
Dai® Yip® Dik' Foo® -laan
[ 5 5STH /& [ ]

Which/\évhat One
Na

il

Eunuch
Waan

Type
Yat' J ung

E (13

—_—
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Be translated as [?] eunuch * Greek language Word

Ylké’z waan ggon dik' Hei'-laap®-yue’ chi’

2 BEE W e G|

eu nou’khos‘ have two MW3 me%nm s can indicate
yau'-no’-foh'-si' yau’ leung’ goh’ 1-51 hoh’-yi’ %'i

TRBREE W M BE, MU IS

El
be castratc */s0 that losc rcproductlvc abilit 2/
hei yim'-got® yi' sat'-hui’ sang'- -nang’-1ik° d1k1
%EZ wE O 7";—5%‘% HY
also can indicate royal court in ofﬁcml rank
naam’ ya’ hoh’yi® ji* gung'-ting® lui’ goon %aal
=

T
hlgh * chambcrlam Royal court in a551gncd to [’?]3 attcnd to
go dik' noi’-san* Gung -ting” 1u1 ﬁJr;%—paal jiu® hu

=N AR - B ko Ik
empress & nnperlal concubines guard/attend to 1rnper1al palace rnards *
hau®-fei'. hon'- yoon gung__} nui’ dik!
BT BB =2 iy
Chamberlam perhaps all W111 be Castrated however other

noi®-san* ya>-hui* do' yiu® bei® yim'-got® hoh’-si® kei*-ta'

AE tEF AR O # RE , mE HAlh

charr%bcrlalnf for ?xampli cupbcarcr : or 6 royiil .
noi-san” lai’-yue nga oon . waak’ wong'-ga
> o
NE , fFiE o 5 EX
ﬁnancc ovcrsccr/stcward */then nccd not  be castrated By

choi’-jing’ Jung goon jak' m/o_4 sui' bei® yim'-got® Yau®
ﬁjﬁ \\IE\ E[J 4\\\{;%_" %ﬁ F’%gu ° EE
Philip baptize * Ethlopran eunuch

Fei*lik® si'-jam’ dik' oi'-choi’-ngoh’-bei’*-a’ waan®-goon'

BESD B By PRZEMREEEE EHE

evrdently need not be castrated because he is
4 .1 :6 -1 3 1 -6 -6
hm ;ln mo-sui  bei’ yim -got® yan -wai 51
R 7
A EE O MEE, Bk sz =
be in charge of royal money & valuables * chamberlain
4 1 -4 2 1,1 :6
Jeuné goon wong '-ga choi’-bo dik’ noi’-san
=i
Ex ME o AR -
In rcallty hc is a/MW finance minister

Sat® ,_‘j_'fll -seung® ta' si’® goh’ choi'-jing’ daai’-san*

2 E e KRB e

This Ethloplan also is a/MW

Je’-goh®  oi -ch01 -n oh*-bei’-a’-yan® ya’ s1 goh’

= ?JEH:EEJ\ HJ = fl
convert to [?] Judalsm gcntllc [ believer

gwai'-sun’ Yau -taal fzaau dlk ngoi’-bong' sun’-to*

R By NE (E1E
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WOI’Shlp 4 J ehovaé{l 4 J u35t as 4 scripture 4 pzoint out |
sunﬁi -baai’ Ye'-woh*-wa' Jing’-yue* ging'-man® ji’-chut
44 =
HRFOEE - 1R &K3C 5,
he _|LlSt recently 2o to [has] Jerusalem engage in
3 4 6 3 5 X
ta' gong'-gong' hui’ gwoh® Ye'-lo’-saat’ laang jo

LA 1l S HRp& U2 i

WOI‘Shlp Acts
Sul}é baal Sl -tO Han %len
° ( {EHETTY 8:27)
Thus it can be sccn thls Ethiopian

Yau'-chi’*-hoh’-gin’ je —goh oi'-choi’-ngoh*-bei’-a’-yan*
MIETE B SREEREE A
1mp0551ble already be castrated because according to

bat'-hoh? -nan;s yi© Qei6 yim'-got’ yan'-wai® gan'-gui’
Arlge & # REE, B ff&'#‘“

Moses law castrated man is not able to
Moh'-sai'  lut’-faat®  yim'-yan® si® bat' hoh’-yi’

EEH A, RA ' A Hl

join/become a member of Israel congrcgatlon

ga'-yap® Yi’-sik'-1it® w001 ng d1k1
A LLeasl] Hy e
Dcutcronomy

6
San'-ming’-gei’

( EE nua 231)

[ordinal] Pagc * Box

Dai® Yip® Dik' Foo®-laan*

[ 55 S8 H /Y I ]

* p A Deep pool Water In _ Be baptlzed
Joi® Yat' Taam* Sui’ Lui’ Sau’-jam’

Ee— B K”E 2R

Chrlstlan baptlsm is what * *

Gei'-duk'-to* dlk1 jam®-lai® si® Jam —yeung dik' ne'

HEE /Y RE ' Bk OAY IR?

Somc pcoplc 5thmk baptlscr onl nccdl in the dlrcctlg)n of
Yau -S€ Xln y1 Wal si -Jam%e Su1 wong
=
Hie DRy, oc TE
be baptlzedgone top of head pour Water or sprmkle water srmplgf

2
sau’-jam’-je’ tau'-seung’... do® sui® waak® sa’ sui’ jau

2% v Bl K = B K R
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passable [-ed Howgver Blble rntzntion3 * |
hoh-yi® liu Hoh’-si® Sm§ é;m;__) tai-do”  dik
It

"L T e HE fZE 0

Ethloplan 3 eu(r‘luch | +/[it \gas] * 6 a |
oi'-choi’*-ngoh*-bei*-a>  waan®-goon si joi yat
= o
PRIEMIE T BEE = 1
deep pool  water in5 be l‘)(aptlzcd3 + . Scripture 4 say
taam’ sui” lui® sau u_-jam dik Ging -man suet’
Y B =2 EWAN
HOKTE 2R OH o &Y Pl
Both mcn together  */go duwn */tu water  in Pl’llllp */for

Leung yan' yat'-hei’ ha® do’ sui’ lui’ Fei'-lik® wai®

—iE L E BT R

eunuch perform baptism Acts

waan’-goon si '/—J’ggf Si*-to* Hang'-juen*
=5 Wi o T 8:36, 39)
is pour water or sprinkle ~ water  just/only

Yue -ﬁOh si do® sui’ waak® sa sui-  jau®
NS
= /oK = B K B
pcrform cd] th1s cunuch then nccd not * vehicle
hang’-li h’ " jau’ i' ba’ che'
an/g 1u . ]e gO Waan oon  jau m/o_’:s'gl a cne
77, =2l ®E W EF | E
stop/halt * a  deep pool Watcr bc51dc bccausc hc onl nccd
t1ng 101 yat taam sui” pong yan -wai’ ta' Jl sui'
- '§E—"
= 1E oK 5, AR 1
a small amount */of Watcr for cxamplc skln bag hold *
51u leung dik' sui’ lai’-yue* yat' ?oh pei —d01 jo j:g d1k
Hy 7K, Bl
water _|LlSt enough */-ed In fact at that tlme he

sui’  jau® Eg%au div’ Sit-sat® seung dong it ta!

K,k FELE B ﬁiz

in course of/whlle desert road on Very
6 6 6
jing’- yat t1u fon _g _mok® 10° seung®... han’
ik B SoE Eﬁ kLR
i R TR , 1K
probably with him takc/brlng [- 1n%] skln bag water

hoh? nang chui*-san' da%’:—Jeuk yat pei —d01 sui
e BE WE FeLg K e
Acts
Si’-to* Hang'-juen*

( @fﬁm 8:26)

According to ledell and Scott Jomtly complle
Gan'%%n Lei’-dak fﬁy woh* Si'-foh'-dak® hap®-

R T T A T ST Y i

* Grcck lan%uagc English langua% chtlonary be translatcd as
dik' Hei' laag -yue’ Y1n yue Chi*-din® yik® ﬁ;‘)’(
HY € R ﬁ‘lun s ), %
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see 3 heaven open up [-ed]
hon’-gin® tin' hoi'-liv’

uen -chuen am3 ap® sui® jun
y N jam -yap jung'

=A K

JUE

blaptize * Greek lan%uage Wor(zl1 bapti'zo ;
si'sjam®  dik' Hei'-laap®-yue® chi'  ba’-po’~dai’-joh
N=X 2 ~T7
“CHE R EmREE E ¢ B 7
contain 1mmer510n submersion [?] * | meanm%
haE\ -yau Jam -yap® moot®-yap®  dik yi-si
N}
= CRA O RBA W OER -
Blblc in relate to baptize and  be baptized *
Sing’- ring " jung' yau’-gwaan' 511—Jam3 woh* sau’-jam’ dik
=Y
B AR Mk 1 =R O
dcscrlatlon [?7] all1 With1 bgpn Z0 */ s mcamng
miu-sut” do gan ba -po’ -dai’ jOh dik' ham —y1
ff 5> It
T I S s = 4 /S =9 = §
mutually Comude/tally John say
seung  man /h\ap Y euk’-hon®-fuk'-yam' suet’
RWAN
Gl Wia e IR 323 &
Joghn * be clgose to Sahm * Aenon
Yeuk’-hon® joi® kaau’-gan® Saat’-lam* dik' ngaal S-nuen
13
ER o CfE AT BOK By 3O
also baptizc bccausc that placc water  much/a lut of
si'sjam’  yan'-wai® na’-lui®  sui’ doh’
2
t Mz, BB FE K H -
In the samc Way Blblc refer to Jcsus be baptlzcd
Tung’ yeung Sing’- mg taam®*-do’ Ye'-so' sau’ 1am
ik B E e =
B 7k ) E=Xcun 5 )i X/ﬁ
when  say Jcsus unce from water in come up then
sit suet’  Ye'-so! yat chung sui’ i’ seung’-loi’ jau6
=+ T ¢
f, & “HOER — & K E B R

Mark
Ma’-hoh’-fuk'-yam'

B K BT 7o BAEtEE 19, 10)
Therefore true Christians be baptlzed when should
Yan'-chi’ jan' Gei]-dulsl-to4 sau’ -J\%m s14 yn}lg; S‘Oil
Wit , B BB =% fEi%
completely be immersed water  in
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* Plcturc

[ordinal] Pagc
I)g}j“ Ylp le' To*
E A &
holy spirit  give to L’]/bestow

see_ apostles once lay hands on [?] then have

Simon
Sai'-moon* gin® si*-to* yat! onr‘ﬂsau Jau yau’ smEg -ling*  chi’-ha’
S R CRE BE R BT
thereupon give [asapresent] money to apostles Acls
Si-to* Hang -juen”

yue'-si® sung chin® ka}z si’-to* ng
e B 8 & R — (EfETE 818

[ordinal] Pagc * Plcturc
I)g}j“ Ylp Dik' To*
(B 0B W Eh

Tme God 5 no matter
Jan' San* a® bat! -goon” nei’ si® sui

CE MWL ANE R 2 HE,

you are who  please help

me
chlng2 bong'-joh® ngoh®
éﬂ j:jz 99
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